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       Résumé :
    Notre travail s’inscrit dans le cadre de l’enseignement / apprentissage de FLE. Il s’articule autour du rôle la comptine dans l’amélioration de la prononciation en une classe de FLE, cas des élèves de 4ème année primaire. 
    Cette recherche a pour objectif d’étudier et de voir si le recours à la comptine comme une activité d’apprentissage ludique, permet d’améliorer la prononciation des sons  chez les apprenants de 4ème année primaire.  Notre recherche s’articule autour de la question suivante : Est-ce que la comptine joue-t-elle un rôle dans l’amélioration de  la prononciation des sons chez les élèves de 4ème année primaire ?  
       Nous avons mené  une enquête a l’aide de  deux outils d’investigation, voir : le   questionnaire  et l’observation de classe, une analyse suivie d’une interprétation des résultats permettrons de  confirmer notre hypothèse de départ : effectivement la comptine contribue à l’amélioration de la prononciation des apprenants. 
Les mots clés :  
Comptine   /  prononciation /articulation  / FLE   / les sons/compétence /enseignement /apprentissage /apprenant 







 
ملخص
عملنا هو جزء من إطار التربية و التعليم للغة الفرنسية ، يدور حول دور الانشودة في تحسين النطق في قسم اللغة الفرنسية كلغة أجنبية عند تلاميذ السنة الرابعة ابتدائي .
يهدف هذا البحث إلى دراسة و معرفة ما إذا كان استخدام الانشودة كنشاط تعليمي مرح ، يسمح بتحسين النطق و الاصوات لدى التلاميذ ، لإجراء بحثنا بشكل جيد طرحنا السؤال التالي : هل تلعب الانشودة دورا في تحسين النطق و هل يمكنها تثبيت كفاءات لدى متعلمي صف الرابع ابتدائي ؟
قمنا   بأجراء دراسة استقصائية باستخدام  اداتين للتحقيق  الاستبيان الذي يليه تفسير للنتائج، مما يسمح بتأكيد فرضية  ان القافية تساهم في تحسين نطق المتعلمين و إثراء المفردات من خلال حفظ الكلمات  
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                                Introduction générale:
                                                                                                                             
      En Algérie, la langue de Molière  est toujours présente  dans tous  les domaines vue que c’est la première est une langue étrangère. La situation sociolinguistique de Algérie permet de constater que la langue française est largement utilisé  dans les domaines de base (l’économie, la santé, l’industrie et l’éducation).  Elle est devenue une matière essentielle dans les établissements scolaires algériens.
     La réforme globale du système éducatif de l’année 2003 a conservé  le statut de français comme une première langue étrangère, compte tenu du facteur historico linguistique (la colonisation).  
      L’école Algérienne a pour finalité d’aider chaque apprenant à s’approprier des connaissances et des compétences fondamentales dans le domaine de la langue étrangère : apprendre à raconter, à bien articuler. Ecouter, comparer l’oral à l’écrit, reformuler ce qui qui vient d’être dit  enfin construire d’une manière consciente ses savoirs et savoir-faire par le biais d’une démarche s’appuyant sur l’observation, l’analyse, l’interaction, et l’évaluation. 
    L’objectif de l’enseignement / apprentissage du Français langue étrangère, c’est d’acquérir des compétences de communication (orale et écrite) chez les apprenants dont la langue enseigner (français) n’est pas leur langue maternelle (l’arabe).
    Si les apprenants n’ont pas une prononciation correcte ou au moins compréhensible, le sens peut changer, ce qui empêche l’intercompréhension, donc la prononciation  joue un rôle très important dans l’apprentissage d’une langue étrangère. 
    Nous avons remarqué que la plus part des élèves de primaire éprouvent en général des difficultés à l’oral, ils ne peuvent pas lire  correctement des phrases et des énoncés, Ils rencontrent des problèmes au moment de la production  des sons, ils n’arrivent pas à distinguer plusieurs lettres (p / b, t / d, z / s, f / v et m/ n) et plusieurs sons  (e /é  et o /u  et ou /eu). Ce qui nous a pousser à entamer cette recherche  afin de cerner les causes de ces difficultés de prononciation et de tenter de trouver des solutions à ce problème afin d’améliorer l’expression oral de cette catégorie d’apprenant voir les élèves de 4ème année primaire
       En consultant le  programme de 4ème année primaire ainsi  le manuel scolaire de l’élève, nous avons constaté qu’il existait une comptine   à la fin de chaque séquence , cette dernière représente une activité  d’apprentissage qui résume le contenu de la séquence ; cette récitation permet de consolider l’apprentissage des sons et des lettres étudiés et améliorer la prononciation et l’articulation chez les apprenants ; de faite Notre objectif est de savoir si la comptine aide vraiment à améliorer la prononciation chez cette catégorie d’ apprenant ,pour cela nous avons posé la problématique suivante : 
Est-ce que la comptine joue-t-elle un rôle dans l’amélioration de  la prononciation  chez les élèves de 4ème année primaire ?   Et est-ce qu’elle  peut installer une compétence articulatoire chez les apprenants ?
Afin de répondre à cette question, nous avons émis quelques hypothèses qui sont :
 -Les comptines jouent un rôle très important dans l’amélioration de la production des sons.                                                                                                                                                  . La comptine  est une  activité qui n’a  aucun rôle dans l’apprentissage de FLE. Utiliser pour le plaisir 
- l’utilisation de la comptine dans une classe de FLE facilite la compréhension et la mémorisation chez les apprenants ; elles permettent d’enrichir le vocabulaire chez les apprenants 
   Nous conservons un travail qui s’articule en deux parties ; l’une théorique et l’autre pratique. La partie théorique comporte trois chapitres :
   Le premier chapitre, est destiné à l’enseignement /apprentissage de l’oral en classe FLE, et les  objectifs visés et réalisés  à la fin d’un palier en relation avec la compétence de l’oral et le processus de répétition comme une stratégie d’apprentissage de FLE. 
  Dans le deuxième chapitre nous avons présenté quelque  des définitions des termes en relation avec le  concept de la prononciation, les causes des difficultés de cette dernière, ainsi qu’une initiation à la phonétique et la phonologie.	.
     Dans le troisième chapitre nous avons mis l’accent sur la comptine : sa définition, ses  types, ses critères et ses avantages dans l’apprentissage du FLE.
     La deuxième partie,  est consacrée d’abord, au présentation de corpus , le public visé et aux différentes méthodes de recherche scientifique ainsi que les outils d’investigations qui nous ont permettent de mener à bien note recherche(le questionnaire destiné aux enseignants et l’observation de classe). Ensuite, nous sommes passées à l’analyse et l’interprétation des résultats obtenus lors de l’enquête.
 Enfin, nous clôturons notre travail par une conclusion final.
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    Cadre Théorique  
                        



            




                           
                   
                     Chapitre I :
 L’enseignement /apprentissage  de l’oral en classe de  FLE 











     


  Nous allons essayer dans ce chapitre de clarifier la méthode de  l’enseignement / apprentissage du FLE au cycle primaire Liée à l’acquisition des objectifs à la fin de Palier de 4ème année primaire  et définir la compétence de l’oral ensuite, montrer le processus de répétition  comme une stratégie d’apprentissage de FLE 
1-l’enseignement /apprentissage de FLE au cycle primaire : 
    « Apprendre une langue étrangère c’est apprendre une culture nouvelle, des modes de vivre, des attitudes, des façons de penser, une logique autre, nouvelle, différente. C’est entre dans un monde mystérieux au début, comprendre les comportements individuels augmenter son capital de connaissances et d’informations nouvelles, son propre niveau de compréhension »[footnoteRef:1] [1:  Monique et Pierre Léon, La prononciation du français ,2ème éd, Armand Colin, France 2009,p 7
] 

    C’est à dire l’enseignement / apprentissage d’une langue étrangère commence en Algérie au primaire, c’est là où l’apprenant apprendre des principes de langue, acquérir des concepts et inscrire dans des situations de communication où il prendra sa place pour s’exprimer de façon appropriée dans le cadre de l’échange, il prendra progressivement conscience du système phonétique, grammatical et lexical de la langue française.
     Au terme du cycle primaire, dans le respect des valeurs et par la mise en œuvre de compétences transversales, à partir des supports sonores et visuels , l’élève est capable  de communiquer à l’oral et à l’écrit dans des situations scolaires et de la vie courante où il est appelé à comprendre/produire des énoncés dans lesquels se réalise  des actes de parole étudiés et exigé par la situation de communication .
L’enseignant doit développer chez les élèves les comportements indispensables pour l’apprentissage de la langue étrangère (curiosité, écoute, mémorisation, confiance en soi dans l’utilisation de cette  langue) et faciliter ainsi la maitrise du langage, familiariser son oreille à des réalités phonologiques et accentuelles. L’accent est mis sur les activités de communication avec un entrainement régulier et méthodique autour des compétences suivantes : « écouter et comprendre » « s’exprimer à l’oral » « lire et comprendre» « s’exprimer à l’écrit ».                                                                               .                                                        Celui qui veut apprendre ou même enseigner une langue étrangère devra acquérir d’abord la maitrise d’un grand nombre d’habitudes articulatoires, car le système  phonétique diffère d’une langue à autre. 
	La 4ème année primaire c’est la deuxième année d’enseignement/ apprentissage du français  langue étrangère. S’inscrit au palier 2 ou palier de l’approfondissement.
Chaque palier de cycle primaire concrétisera un stade de leur développement et une   compétence précise à progresser. Selon les degrés suivants :
· 3ème année primaire : initiation 
 Les objectifs terminaux et les compétences visées  à l’oral :
 Il s’agit pour l’élève d’apprendre et d’intégrer progressivement les systèmes phonologiques de la langue française (36phonémes :17 consonnes, 16 voyelles et 3semi –voyelles). Pour l’apprenant en phase  l’apprentissage des phonèmes se fera : 
Dans une approche contrastive avec la langue arabe pour dégager les phonèmes commune  en vue d’un transfert et les phonèmes différents.
 Par ordre de difficulté croissant dans le cadre de la progression phonologique. 
Par opposition de paires minimales pour une meilleure discrimination. Ce qui permet à l’élève de percevoir les différences qui entrainent le changement de sens. 
Par apprentissage d’une « conscience phonologique »chez l’élève, la langue orale et la langue écrite n’étant pas parallèles.
· 4ème  année primaire : renforcement / Développement 
   L’oral étant une forme de communication au même titre que l’écrit, d’une part importance lui a été accordé dans le programme comme forme première dans l’échange langagier, cela induit l’apprentissage de l’écoute et celui de la prise de la parole pour reproduire, il sera développé chez l’élève  une conscience phonologique.
      L’élève est capable  de construire le sens d’un message oral en réception c’est-à-dire : écouter des textes oraux pour trouver des unités de sens et exprimer un besoin, demander une autorisation, un objet et la réalisation correcte des phonèmes étudiés ; Mener les élèves à communiquer dans des situations adoptées à son niveau et à son âge. Puis, réaliser des actes de parole pertinents dans une situation d’échange : donner une information progression phonologique des sons simples, paire minimales.
L’apprentissage des phonèmes se fera sur les deux années du palier (3 AP, 4 AP). 
· 5ème année primaire : consolidation /renforcement 
A la fin de 5ème année primaire en langue étrangère, l’élève sait : comprendre des énoncés en adoptant l’attitude d’écoute adéquate en fonction de la situation de communication, produire des énoncés oraux cohérents dans le cade de l’échange (30 à 40 mots)
2-la compétence de l’oral : 
     La compétence de l’oral a depuis lors pris une place prépondérante dans  l’enseignement / apprentissage du FLE, le but étant de rendre les apprenants capable de communiquer oralement en langue étrangère dans des contextes différents et avec des interlocuteurs variés. Se faisant, les enseignants de langue étrangère se doivent de préparer leurs apprenants à comprendre, produire, et interagir dans des multiples situations de communication telles que : la visite médicale, un bureau administratif ………etc.
Selon Suzanne Beaudet : «  prouver votre compétence de Compréhension orale, c’est prouver que vous savez entendre et comprendre des discours variée » [footnoteRef:2] [2:  Beaudet, S.1996. Réussir le DALF unité B2 : Entrainement à la compréhension orale, Paris, France : Ed 2] 

 De l’avis de certains chercheurs, ce mondât semble ambitieux, mais peut réalisable dans la mesure où la classe de langue forme un contexte interactionnel spécifique. Ce dernier est régi par des locuteurs (l’enseignant / les élèves) et un environnement la classe restreint peu variable d’un court de langue au suivant ce qui rendrait les interactions orales routinières et prévisibles  donc peu représentatives de celle de la vie courante.
     La compétence de l’oral est liée par l’approche par compétence, elle permet d’apprendre à partager, d’échanger et de découvrir l’autre, traduit le souci de privilège une logique d’apprentissage centré sur l’élève, sur ses actions et réactions face à des situations-problèmes par rapport à une logique d’enseignement basé sur les connaissances à faire acquérir.
     Louis Porcher, cité par Cuq et Graca : ont affirmé que : « la compétence de la réception orale est de loin plus difficile à acquérir et ses pourtant le plus indispensable, son absence est  anxiogène et place le sujet la plus grande sécurité  »[footnoteRef:3] [3:  Jean pierre cuq & lsa, paris pug belle, cours de didactique de français langue étrangère, 2003, p.16

] 

Pour développer la compétence orale en classe de FLE : les limites de l’interaction de langue pourraient laisser penser que cette dernière est variée à l’échec en matière de
 
compétence orale en langue étrangère loin de disposer d’un rende miracle ; Il existe cependant plusieurs options didactiques pertinentes à cet égard, telles que les documents  authentiques pour la valorisation du processus de compréhension et de production oral. Les documents authentiques  ont initialement été élaborés pour des usages autres que didactiques, sont des bons moyens de dépasser les limites de l’interaction en classe de langue. Ainsi, les émissions, les chansons, les bulletins de nouvelles sont autant de supports oraux intéressants à exploiter en classe.
3-La répétition comme une stratégie d’apprentissage de FLE :  
processus de la répétition :  est parmi les moyens et les méthodes qui mis en œuvre  par les apprenants pour acquérir une compétence soit orale ou écrite de la langue cible où  la langue étrangère pour faire des apprentissages signifiants, il est important que les élèves utilisent des stratégies qui sollicitent les processus cognitifs reliées aux types de connaissances à acquérir. La répétition  rythmée permet de bien retenir les sons d’un texte  et corrige l’articulation ou l’apprenant prononce un énoncé correct, le professeur le répond et le répète une ou plusieurs fois pour le valider.
     « L’appropriation progressive de la langue se fera à l’oral par mémorisation, répétition, systématisation, réemploi et reformulation »[footnoteRef:4] c’est-à-dire les élèves qui réussissent bien leurs cours sont ceux qui utilisent des stratégies efficaces pour accomplir avec succès des différentes activités  et tâches proposées par l’enseignant,  il  permet de répéter  des énoncés dans des situations complexes selon des activités et logicielles permettant la répétition dans des contextes différentes qui aide à la mémorisation et acquérir des compétences et l’acquisition des repères pour agir dans divers situation. On distinguera différents types de répétition :                                                                                       [4:  Programme et documents d’accompagnements de la langue française du cycle primaire, Juin 2011, CNP, p117 ] 

La répétition simple : l’étudiant répète des énoncés plus ou moins vite, en transformant sa voix (criée, chuchotée…) la répétition peut être suivre d’une correction.   La poursuite : répétition simultané (la plus précise)  avec un locuteur model pour les énoncés courts.	                                                                                                                      Le miroir : répétition simultané avec un locuteur model (réel ou à la télévision), avec une imitation des gestes, des mouvements des yeux, et des postures de corps du locuteur model. 










                               Chapitre II :
La prononciation en classe 
              de FLE







   Dans ce chapitre nous avons définir en premier lieu  la notion de prononciation. Puis nous essayons de montrer les causes des difficultés de cette dernière et donner les méthodes de correction  de prononciation qui sont proposés par les chercheurs didacticiens et enfin introduire la notion phonétique / phonologie et leur domaine
1- Qu’est-ce que une prononciation ?
    L’apprenant dès sa naissance jusqu’à l’école primaire (la-période de l’enfance) commence à faire des gestes ; Ensuite, articule des lettres et des sons et enfin dire des mots et des énonces qui évolue avec son accroissement.
    C’est son ce qu’on appelle la prononciation, c’est l’articulation ou l’action d’exprimer des lettres, des syllabes et des mots. Etymologiquement  le mot prononciation vient du latin, elle dérive du verbe pronuntiare  «  proclamer » former à  partir du suffixe pro ‘’ pour’’ et nuntiare  ‘’annoncer’’ 
   D’une façon générale la prononciation c’est la façon d’articuler et de produire des sons d’un mot ou d’un énoncé d’une langue cible,  afin de transmettre un message oral ou d’exprimer ses pensées et ses idées à un auditoire de but de la communication. 
    Jean-Pierre Cuq  a définit la prononciation dans son ouvrage « dictionnaire de didactique du Français » comme suit :   «  Un acte liée à l’articulation mais également à l’audition (capacités son sérielle de l’oreille)  et à la perception l’interprétation de réalité physique » [footnoteRef:5] [5:  - pierre1-Cuq Jean, 2003, Dictionnaire de didactique du Français, Ed Jean Pencréah, Paris, p205] 

    La prononciation à une relation avec l’aptitude de l’Oral (Lire - parler)  c’est-à-dire elle représente un élément très essentiel dans la compétence de l’oral. Elle a un rôle très important dans une classe de FLE car la bonne prononciation aide au développement des capacités d’apprentissage et d’acquisition  de la langue étrangère en générale d’une manière pertinente. 
    Durant les périodes 1940et 1970, la prononciation devient le centre d’intérêt de l’enseignement des langues grâce à l’avènement de la méthodologie audio-oral, Jean pierre Quq ajoute que : « cette méthode donne la priorité à la langue oral et la prononciation devient un objectif majeur » [footnoteRef:6]  [6:  Ibid. p 205 ] 

           La maitrise de la prononciation facilite le processus de compréhension, si la prononciation est bonne les auditeurs doivent moins faire d’efforts pour comprendre de locuteur donc la communication est rendu très facile. Elle conduite à une meilleure approche de l’écrit et la construction de la langue verbale. 
     Maarouf Hadia dans son mémoire « l’impact de la mauvaise prononciation du (e. i. o. u)  sur l’expression oral » a déclaré aussi que la prononciation : «C’est un acte de parler une langue grâce aux règles phonologiques  conventionnelles pour garde une certaine intonation sonore des voyelles lancés.»[footnoteRef:7] [7:  -MAAROUF HADIA. L’impact de la mauvaise de prononciation du (e. i. o.) sur l’expression oral  cas des élèves de 3ème  AP. mémoire de master Oum Bouaghi 2017/2018.p 17 ] 

     B.LAURET dans la citation suivante clarifier que l’apprentissage de la prononciation est fait d’une manière différente que l’acquisition des autres compétences comme la grammaire, le lexique ou vocabulaire. 
    « Une compétence à part travailler différemment. Qu’on fasse référence à la capacité de codage phonologique ou à d’autres facteurs, il apparait que l’acquisition de prononciation d’une nouvelle langue est qualitativement différente de l’acquisition de la syntaxe ou lexique  » [footnoteRef:8] [8:  -B.LAURET, enseigner la prononciation du français : questions et outils, Hachette, Paris, 2013, p38
] 

2-Les causes des difficultés de la prononciation de français langue étrangère : 
      Prononcer correctement les mots est un apprentissage qui fait généralement progressivement de 1ans à 5ans ce qui concerne la langue maternelle avec l’entourage social et de l’âge de 7ans de scolarisation les langues estrangères soit ″anglais″ ou ″ français ″.
  Pour le français langue étrangère, les élèves commence à apprendre cette langue à partir  de 3ème  année primaire ou  certains enfants parlent très clairement avant même d’apprendre toutes les lettres et connaitre tous les sons de cette langue.
     Par contre, il y a certains sons sont plus compliqués que d’autre a prononcé et peut prendre plus de temps à les apprendre et produire  ex : « ch. » « ain » « un ».
   Mais pour certains enfants apprendre à produire tous les sons et les mots est un réel défi. Ils ont des difficultés au moment de l’articulation des sons à cause de plusieurs facteurs :
L’interférence                                                                                                                            Difficulté phonique (l’inadaptation des organes articulatoires)	                                           Facteurs psychologiques.	                                                                                                                   Bain linguistique
     L’apprenant se trouve face aux différents types d’erreurs, celles qui sont reliées aux facteurs cognitifs, psychologiques st socio-affectifs et d’autres qui sont attribuées au processus d’apprentissage lui-même et non pas à la langue maternelle.
2-1 L’interférence 
    Les langues entre en contact  les unes avec les  autres  dans des situations d’interférence ,  C’est l’influence de la langue persane que d’autres langues qui apprissent par les élèves, Borrelli  dans son ouvrage à bien définie l’interférence :
     « l’apprenant débutant en langue seconde ou étrangère fait apparaitre dans ses productions un grand nombre d’erreurs linguistiques et phonétiques, elles sont provoqués  par les différences de structures entre les deux langues, les débutant a toujours tendance à ramener les unités ou les structures linguistiques de la langue cible à celle de sa langue maternelle» [footnoteRef:9]  [9:  Borrelli André (2002, «  les problèmes phonétiques liées à La distribution pour une correction verbo – tonale» de Boeck, p 20
] 

    L’élève est appelé  à construire des énoncés  en français langue étrangère, il  est incapable de trouver la bonne structure et les règles convenables, ce qui l’oblige d’avoir un secours à sa langue maternelle (arabe) et d’emprunter la structure de ses  énoncés, la plupart des élèves rencontrent ce phénomène d’inter langue à l’oral plus ce que l’écrit, ce qui crée une déformation  dans son discours. 
Pour le français et la langue arabe :
1. Il Ya des phonèmes communs aux deux langues :
Exemple : B--- ب│ ch. ---ش│ f---ف│  d---د
b- Et il y a dans le français des sons et des consonnes qui sont absente de l’arabe standard 
G             guerre │gn	 agneau  │ p           pomme 
c- Le français a dont le regroupement de deux ou trois consonnes dans la même Syllabe  ex : script.
d- Pour les voyelles : les difficultés prononcer le  (u) et (ou) bulle sera entendu et prononcer boule.
  Peu perceptible  de la prononciation, pour certains sons, va petit à petit s’assimiler à une prononciation étrangère  assez proche.
     L’interférence est l’emploi, lorsque l’on parle ou l’on écrit dans une langue, on utilise des éléments appartenant à une autre langue .Jean-Pierre Cuq trouve que : 
  «En didactique  des langues, on désigne par inter langue la nature et la structure spécifiques du système d’une langue cible intériorisé par un apprenant à un stade donné » [footnoteRef:10] [10:  Jean-Pierre Robert, Dictionnaire pratique de didactique du FLE, édition O P H R Y S, 2008 p82
] 

   Donc l’interférence est un phénomène qui se résulte de l’accumulation des acquis en langue étrangère et langue maternelle.
  2-2  des difficultés phoniques : (l’inadaptation des organes articulatoires) :
      L’un des causes de la mauvaise prononciation est les troubles langagiers et les difficultés auditoires de la perception des sons par l’élève c’est-à-dire l’apprenant n’arrive pas à écouter correctement les mots prononcés par son enseignant ou ses camarades en classe. Ceux qui permettent de faire un problème de communication entre l’enseignant et l’apprenant et pour les apprenants entre eux, ils donnent une langue incompréhensible.
EX : une  	se prononce  	         ine                                                                        .  .                                         Bonjour       se prononce             Bonjeur	                                                                                   .quartier         se prononce              partier 
    Le bégaiement : l’un des troubles oraux commis par l’élève de primaire, c’est la perturbation de l’articulation des sons et des voyelles à cause des coupures au niveau des organes articulatoires  qui font fonctionner la voix de l’élève, il peut perdu la respiration, donc il va mal construire la parole et par conséquence le son, il trouve aussi des difficultés à acquérir oralement un passage écrit.
    Dans ce cas, l’enseignant doit donner des activités et des exercices avec des mots et des expressions faciles.
 2-3 Les facteurs psychologiques : En classe de français langue étrangère, l’apprenant parfois n’arrivent pas à s’intégrer dans les groupes de ses camarades, il est conservé de tous les échanges avec eux dans les situations des exercices collectifs d’articulation et de jeux de rôle à cause de plusieurs facteurs psychologiques parmi eux :
    Le comportement de timidité et de peur : c’est un obstacle, la timidité est le fait de nous senti, mal à l’aise dont des situations sociales d’une manière qui gêne notre capacité de nous amuser, de travailler au niveau auquel nous fait complètement éviter les situations sociales c’est-à-dire  ce complexe risque d’avoir un apprenant passif qui évite de parler et s’intégrer au sein de la classe et même quand il parle  . Il ne fait que de répondre seulement aux ordres de son enseignant mais il va être perturbé.
   Le comportement de démotivation : C’est un obstacle de la réussite des apprenants par ce sur l’élève à l’école primaire à quelles fini ils  apprennent une  langue étrangère.
    «Le manque de nitration socioprofessionnelle et le manque de besoins  langagiers au sens premier conduit forcement  a une dégradation de la motivation, voir une  désaffection à l’égard de la lagune étrangère  dont le trait spécifique est manque de besoins de communication » [footnoteRef:11] [11:  Arguer proscolhi, Enseigner le Français langue étrangère à l’école primaire méthodes pratiques, 2007, Athènes, p205] 

     L’apprenant  néglige la langue française pour les exercices et les activités oraux qui n’ont pas d’importance pour l’amélioration du niveau langagier, l’apprenant se place dans une situation  psychologique de perde de conscience, il ne possède pas une compétence de lecture de la bonne réponse ou répondre aux questions de son enseignant, dans ce cas l’élève se fait beaucoup d’erreurs de prononciation, il est perturbé par la correction de leurs camarades.
     L’apprenant ne fait pas contrôle de ses habitudes qui donne une certaine inconscience de ses mauvaises résultats éducatifs, le fait que l’enseignant donne des activités ennuyantes pour l’apprenant alors que l’acquisition verbale, ce qui va engendrer une mauvaise prononciation de l’apprenant.  
2-4 le bain linguistique : qui est fondé sur la prémisse qu’une exposition plus dispersée pour améliorer les attitudes face à l’apprentissage d’une langue au niveau débutant.
   L’élève algérien  utilise au quotidien que la langue arabe qui est langue maternelle, surtout dans son milieu familial, puis que le système phonétique arabe est différent par rapport à la langue française c’est pourquoi l’élève éprouve des difficultés à la prononciation et l’apprentissage de FLE 
3-Les méthodes de  correction de la prononciation : 
      Lors de la prononciation l’élève fait des erreurs qui empêche la communication et créer des problèmes de compréhension de la part de l’interlocuteur, c’est pour cela les didacticiens ont pensé aux méthodes qui peuvent faire face à cet handicap, parmi  eux :
3-1 la méthode articulatoire :
    En tenant compte de la position et la forme de tous les organes articulatoires on propose à l’élève d’émettre des sons à partir du fonctionnement correct de l’appareil phonatoire, par exemple on propose l’arrondissement des lèvres pour La prononciation  de certaines voyelles ou faire vibrer les cordes vocales pour  certaines consonnes.  
        La méthode articulatoire repose sur un principe simple : il faut avoir une connaissance explicite de l’articulation d’un son pour pourvoir bien le prononcer, l’apprenant doit savoir décomposer les sons en un nombre de gestes articulatoires nécessaires pour sa production, il doit mémoriser ces mouvements articulatoires et acquérir des automatismes de prononciation.
 « La phonétique articulatoire s’occupe d’une partie de nos activités musculaires qui précèdent une émission donnée, elle  décrit en général les formes et les mouvements des organes articulatoires lèvres, langue palais dur, palais move, Gordes vocales, poumons  »[footnoteRef:12] [12:  -GUREAU et Vuletic (1974) cité par GONZLEZ Andres Felipe phonétique et internet, mémoire de master spécialiste, didactiques des langues et ingénierie pédagogie, université de Stendhal Grenoble, 2013, p 36] 

3-2La méthode verbo-tonale : est une méthode globale de l’apprentissage de la langue orale « Système verbo-tonale : procédés de reconditionnement dans le but de sensibiliser l’oreille en partant de la faute et en agissant sur la transmission pour obtenir des effets sur la reproduction »[footnoteRef:13] 	                                                                                                La méthode verbo- tonale agit sur la perception de sujet et non pas sur l’articulation en partant du constant que les erreurs de la prononciation résultent moins d’un défaut des organes phonatoires que d’une interprétation conditionnée du cerveau qui structure l’audition en fonction du crible phonologique de la langue maternelle. 	                                       L’élève reproduit  mal les sonorités d’une langue étrangère car il les a mal perçus au départ. Il est    nécessaire de rééduquer l’oreille.   [13:  -UE11 phonétiques appliquée- Christelle Dodone, univ- Montréal  .Fr, p 3
] 

3-3La méthode des oppositions  phonologiques :
« Cette méthode a été inspirée par la conception de Bloom Field, Jakobson et Halbe qui ont classé les phonèmes selon  les traits distinctifs permettant des oppositions de type binaire, afin d’enseigner les phonèmes tout en fondant des discriminations phoniques pourtant les différences de sens  » [footnoteRef:14] [14:  Biskra (2016/2017) GURFI Loubna, la méthode des oppositions phonologiques comme outil pédagogiques pour l’amélioration de la prononciation des consonnes du FLE, (4ème AP) master académique. p 26
] 

     Il s’agit donc qui il faut aider les apprenants à distinguer l’opposition des phonèmes, en leur présentant des situations authentiques impliquant ces phonèmes et bases sur leurs besoins langagiers. On propose des exercices d’opposition entre deux ou plusieurs phonèmes, les élèves écoutent et répètent des listes de mots ou le changement d’un seul son.                                                                                                                                             poule et boule par exemple montre l’opposition entre /p/ (sourde) et /b/ (sonore) car les autres caractéristiques phonologiques sont identiques (occlusion, labialité, non nasale)
3-4 La méthode comparatiste :  
      La comparaison entre les phonèmes et les systèmes sonores de  deux langues, fondée par l’analyse contrastive a inspiré de nombreuse manuels d’enseignement de la prononciation, en tenant compte des similitudes entre deux systèmes phonologiques on servira des sons communs ou prochains pour favoriser ou corriger certaines articulations, par exemple le (z) du français a poirier des  mots espagnols comme «mismo» « rasgo »….. etc.
    C’est la prise en considération des points communs entre deux langues pour une bonne articulation. 
4-Initiation à la phonétique :
   C’est une branche qui fait partie  de la linguistique qui étudie les sons de la parole. (Les sons utilise dans la communication parle) 
     Jean –Marie Pierre dans son ouvrage « phonétique historique du français et la notion de phonétique générale »[footnoteRef:15] a définit la phonétique comme suit : « La phonétique étude les sons entant que phénomène physiques, son égard a une éventuelle fonction qu’un son peut avoir dans un son de termine »   [15:     Marie Pierret, «  phonétique historique de français et notions de phonétique générale » 1994 Loiron-LA-NEUVE.  Béguin, p48] 

     Elle s’intéresse aux sons eux-mêmes, indépendamment de leur fonctionnement les uns avec les autres, les sons sont considère en tant que unités philologiques. Elle fixe une transcription graphique des phonèmes, l’alphabet phonétique international (API) est un outil universel qui permet de transcrire les phonèmes de toutes les langues.
    La phonétique étudie la face matérielle des sons de la langue telle qu’elle se présente dans toute sa diversité dans les faits de parole, Elle étudie le coté physique et le coté physiologique de la parole : acoustique, phonation, articulation …..etc.
     En résumé, nous dirons que la phonétique s’intéresse à la production des sons du langage humain  nous se préoccuper à priori de la notion de sens, elle est liée à la physiologie, puisque la connaissance des organes vocaux permet de comprendre la production des sons.
    La phonétique en générale se répartie en trois domaines : 
4-1-1 Phonétique acoustique: étude des propriétés physique des sons, Examine les caractéristiques sonores des sons du langage, par exemple nous savons que le son produit par la consonne (S) en français a une fréquence plus élevée que le son produit par une consonne comme (S). Comparez /sou/ et /chou/. 
« La phonétique acoustique propose de décrire les sons de la parole d’un point de vue physique en expliquant les caractéristiques qui rendent compte de leur usage dans système linguistiques elle parvient également à décrire les liens qui existent entre les sons de la parole et les mécanismes phonatoire »[footnoteRef:16] [16:  -AHFIR Samia, Abide Katia, 2016 Bejaïa. mémoire de  Master2, «  l’analyse des difficultés de prononciation du français » , p 23] 

  La phonétique acoustique vise la façon dont un auditeur reçoit un message sonore, elle se relève comme un outil essentiel dans l’acquisition des données, difficile à maitriser de manière faible par la seule investigation auditive 
4-1-2 Phonétique articulatoire : c’est l’étude des organes de la parole et de la production des sons. Est une branche de la phonétique qui s’intéresse à la production des sons de la parole, Décrit les sons en fonction des mouvements des organes de la parole qui les produisent.  
   « La plus ancienne des branche de la phonétique, elle s’intéresse aux organes phonateurs qui permettent la production des sons humains, c’est-à-dire l’activité de la bouche,  les cordes vocales, les larynx….. etc. » [footnoteRef:17]                                                                                                  [17:  Badji Amel,  mémoire magister, «  l’articulation des voyelles orales-nasales chez étudiant 1ère année licence de français» , Sétif Ferhat ABBAS 2010 ,p 17.] 

 L’objectif de la  phonétique articulatoire est de classer les sons produits selon deux critères : Le premier est le point d’articulation, il consiste à classer les sons selon le lien : ou les organes  auxquels ils font appel lors de leur réalisation, par exemple : (b), (m), (p) sont des labiales, (f) (v) sont des labiodentales, (t) (d) sont des dentales.  
   Le deuxième est le mode d’articulation, il désigne le type d’utilisation de l’air lors de l’articulation. Par exemple on trouve des consonnes sourdes (p) (t) (k) et d’autres sonores  (b) (d)                                                                                                                                                                        
    4-1-3 Phonétique auditive : 
     La phonétique auditive et perceptive décrit la réaction de l’oreille humaine  aux  stimules acoustiques utiles dans les langues, elle traite la perception de la parole et étudie les sons de cette dernière d’après leur effet physique sur l’oreille humaine, donc elle cherche à comprendre la manière dont l’ensemble des sons interprétés par l’oreille. D’après «Étude des nous représentes par la manière dont l’oreille les distingue» [footnoteRef:18] [18:  Martin. P (1996) éléments phonétiques avec application aux françaises, canada, presse de l’université Laval. p 17
] 

    Donc la phonétique auditive se préoccupe de la façon dont l’oreille perçoit les sons, elle décrit l’appareil auditif et le décodage des sons, elle examine aussi les phénomènes de perception des sons du langage par l’être humain.
4-2 la phonologie : c’est une branche de la linguistique qui étudie l’organisation des sons et des phones du point de vue leur fonction dons le système de communication linguistique et analyse la fonction des syllabes qui composent le langage et de la manière dont ils sont organisés pour faire sens, elle est complémentaire de la phonétique : « la phonologie on phonétique fonctionnelle (nommée aussi phonétique ) est la discipline qui étudie la forme de l’expression c’est à dire l’arrangement selon lequel s’établit la fonction distinctive des phonèmes dans la structure de la langue »[footnoteRef:19] [19:  Lion pierre(1992) phonétisme et prononciation de français p.07  
] 

  


























                                 


                                       Chapitre III :                                                                                                                                   
La comptine : un outil pédagogique important pour l’apprentissage de FLE 






     
    
     Dans ce chapitre nous  essayons  d’apporter la lumière sur certains lectures et publications sur tout ce qui concerne l’histoire  des comptines, ses types, ses critères et ses avantages suivie d’un brèf aperçu sur la comptine comme une activité d’apprentissage dans la classe de FLE . 
1-Qu’est-ce qu’une comptine ?
     La comptine c’est une formulette enfantine chanté ou parlé qui fait partie de la tradition orale comme les dictions, les proverbes et les contes autrement dit c’est un poème ludique suivi d’une mélodie ; elle permet de développer et enrichir la voix parler, l’écoute et l’attention auditive car elle dite oralement. 
    BOUKOBBA ABDERRAHMANE dans son mémoire de master didactique qui intitulé les comptines pour enseigner le vocabulaire au primaire définie la comptine comme suit :
  « La comptine peut être définie comme un petit poème qu’est caractérisé par des rimes et des rythmes et qui suivie  d’une mélodie toute simple accompagné par des gestes, c’est ce qui fait qu’elle est aimée et fredonnée par toute les enfants » [footnoteRef:20] [20:  BOUKOBBA ABDERRAHMANE, «  les comptines pour enseigner le vocabulaire au primaire », mémoire de Master Didactique, univ Bejaïa, 2017, p 08                                                                                

] 

 Etymologiquement le mot comptine vient du latin du verbe « comput are »  qui signifiait « calculer »ou « compter », le terme comptine par son orthographe nous rappelle au verbe conter qui signifiait « raconter ». 
   Les comptines dites de façon collective ou par des petits groupes dans la majorité du temps et parfois individuellement pour vérifier l’articulation et la prononciation de chaque apprenant, sont des jeux de langage qui se base sur la répétition accompagnée par des gestes  afin de s’amuser et d’éduquer les apprenants 
comme elle dit MARIE CHRISTINE dans son ouvrage Chansons des Antilles, comptines- formulettes  
 «La comptine dans son entier est une forme brève qui peut bien sûr être recommencée par plusieurs fois, pour le plaisir de répétition éventuellement en changeant les paroles c’est la création mais en conservant même canevas rythmico-mélodique de base »[footnoteRef:21] [21:  -MARIE-CHRISTINE   HAZEL-MASSIEUX, « Chansons des Antilles, comptines – formulettes », 1996, le Harmattan, Paris, p28	] 

      On peut s’en servir la comptine comme un support de mémorisation pour l’entrainement de la mémoire, ce sont des aides mémoires efficaces pour apprendre la suite des nombres ou des lettres et des expressions  par exemple les jours de la semaine.  
  Dans un sens large, la comptine est :
« La comptine est un petit poème oral, traditionnel, une formulette qui sert à compter pour savoir qui (colle), une courte histoire gaie, un jeu sur les sonorité, sur les mots et sur les expressions. Ni poésie, ni chanson, elle est rythmée et plus au moins rimée »[footnoteRef:22] [22:  Grandcoin-joly, G ,spitz &Cejtlin,D(1991). « Pour une classe réussie en maternelle » ED Nathan pédagogie, p 64
] 

      Donc, on peut constater que  la comptine représente une source de motivation chez les enfants notamment dans l’apprentissage de Français langue étrangère, elle permet un entrainement collectif qui favorise, sous une forme ludique, une répétition quotidienne des textes.
    Le premier sens de mot comptine depuis longtemps (des siècles) c’est apprendre aux enfants à compter, les comptines semblent exister depuis l’antiquité ou on trouve déjà la trace de petits jeux et de devinettes. En 1922 le mot apparait pour la première fois en France dans le dictionnaire formule récitée dériver du verbe compté.  
    En 1932 le manuel générale de l’instruction publique intente les enseignants à collecter les formulettes et les chansons gardé en mémoire des enfants, des parents et des grands parents (5000 formulettes) ,les comptines ont voyagé dans le monde entier, elles se diffèrent selon les pays ou les régions.
  Anne –Sophie Montigny a essayé de donner un bref aperçu sur l’histoire de la comptine et dit que :  
« Le mot comptine a été proposé en 1922 par Pierre –Roy, mais désignait à l’époque plusieurs genres oraux tels que la chanson, la transmission des comptines est toujours faite de la bouche à l’oreille. Les comptines assurent un encrage plus important dans la mémoire collective  »[footnoteRef:23] [23:  Anne Sophie Montigny, « Comptine et pensée, des liens à faire ? », 2015, Paris, p 06] 

2-Les types de comptine :
    Les comptines sont très variées possédant leurs caractéristiques, les enseignants ont le choix d’utiliser une comptine qui répondre à certains critères et aux besoins langagiers des apprenants pour qu’elle soit exploitable en classe.
      La richesse des comptines semble offrir à l’enseignant un outil adapté aux apprentissages, nous  pouvons distinguer plusieurs types de comptines :
2-1 des comptines thématiques : sont des comptines qui permettent à l’élève d’apprendre les règles de vocabulaire, le champ lexical et les mots de la même famille, à titre d’exemple nous présentons la comptine suivante :
                           L’été s’en va parti              
« L’été s’en va parti	                                                                                                                                                 L’été prune e et cerise	                                                                                              C’est l’automne, aujourd’hui 	                                                                                                                                               L’automne, poires et pommes	                                                                                                                                                            L’automne, dattes et raisins ……. » [footnoteRef:24]   [24:  Des comptines d’après Jo, Hestlandt Manuel de l’élève, 3ème année primaire, Algérie .ONSP .p 16
] 

2-2 Des comptines pour améliorer la prononciation et l’articulation : sont des petits textes qui aide l’élève  à prononcer correctement les lettres, les syllabes et les mots. La comptine pourrait être un outil facilitateur pour apprendre à bien articuler les phonèmes et les sons quel que soit langue maternelle ou étrangère.
Trois beaux poussins
«Trois beau poussins                                    	                                                                                          . Faisaient du piquetage                                                                         	                                                 Leur bec pointu	                                                                                                                      Piquetait le feuillage		                                                                 	                                                                                                                                Minou passa : minou !                                                                                	                                                                            Granda : gr.gr.gr	                                                                                                                 Souffla : fl.fl.fl		                                                                                                                           Tout s’envola ………….. » [footnoteRef:25] [25:  -Comptine et petits jeux pour développer le langage et apprendre à parler la langue française au cycle 1, p 28] 

2-3 Des comptines pour repérer des sons et des phonèmes : sont des comptines qui servent à développer la perception et la production des sons  et repérer les différents graphies d’un phonème.
« i »                                                                                                                      La fête à la souris                  
« C’est demain jeudi                                                   	                                                                                                                      La fête à la souris                                           	                                                                                                                                             Qui balaie son tapi 	                                                                                   trouve une pomme d’api 	                                                                                          La découpe et la cuit  	                                                                                                               et la donne à ces petits   »[footnoteRef:26]	              [26:  Jacqueline pierre, Comptines en liberté, Nathan, 1984, p15	                                                                                                     ] 

2-4 Des comptines pour repérer des oppositions pertinentes : Sont des comptines qui permet à distinguer entre les phonèmes par exemple : (f) /(v), (p) /(b), (s)/(z)                               
 p/b  
                             Un petit bonhomme 
« Un petit bonhomme	                                                                              Assis sur une pomme	                                                                                                               La pomme d’ dégringole 	                                                                             Le petit bonhomme s’envole	                                                                                   Sur le toit de l’école »[footnoteRef:27] [27:  Anne – Marie Gacet, des comptines pour mieux parler, des comptines au service d’apprentissage langagier, CPC ,2013 p 27] 

 2-5 Des comptines pour repérer des rimes et des assonances : C’est apprendre des formulettes et des comptines avec des rimes ex : « ette » « an», à partir d’une rime donnée, les apprenants produisent verbalement des mots contenant la rime cible ex :(papa, chat, tata, nougat, chocolat)
« Ah vous dirais-je maman	                                                                          Ce qui cause mon tourment		.                                                                                                                   Papa veut  que je raisonne 	                                                                       Comme une grande personne                                                              	                          Moi je dis que les bonbons	                                                                                               Valent mieux que la raison »[footnoteRef:28] [28:  DELPHINE et Hématine « aider l’enfant à lire et écrire  », 2016, Paris, De Boeck supérieur, p 9	    ] 

2-6 Des comptines pour améliorer la syntaxe et acquérir des structures correctes : sont des formulettes courtes qui permet à l’apprenant d’apprendre les règles grammaticales d’une langue
Pour corriger l’emploie de l’auxiliaire « être »	                                                                     Je suis monté  
 « Je suis monté sur une échelle	                                                                                      Pour cueillir des mirabelles	                                                                                                   Mais j’ai glissé sur un bureau	                                                                                                                       Et je suis tombé dans l’eau	                                                                                                                   Je suis monté sur un cheval	                                                                                           Pour aller au carnaval	                                                                                                                   Mais il y a eu un éclair. »[footnoteRef:29] [29:  « Comptines et petits jeux pour développer le langage et apprendre à parler la langue française au cycle 1 », sans auteur, p2
] 

 3-les critères de la comptine : 
La comptine comme un genre de texte se caractérise par : 
a- La brièveté de la forme de base : c’est à dire il s’agit d’un court texte vite retenu, les comptines sont une jonglerie avec les sons et les mots simples, elles parlent en chantent à la fois une petite formulette.
Exemple :
Je te dis « bonjour »                                                                         	                        Je te dis « bonjour »	                                                                                       Tu me dis «  bonjour »	                                                                                                                     On se dit tous les jours	                                                                                    « Bonjour et bon journée »			 
Je te dis « au revoir »                                                                                  	                               Tu me dis « au revoir » 	                                                                                   On se dit « au revoir et à bientôt » [footnoteRef:30]                               [30:  - Leila MEDJAHED et al, Mohamed BENDAHMANE, le manuel scolaire de 4ème année primaire, ED l’ONPS, p 21  ] 

b- Le rythme et la sonorité : La comptine s’accompagne toujours avec des mouvements, des mimes et des gestes avec les mains et les doigts, qui est suivi d’un rythme qui aide à la mémorisation des expressions chantés comme le dit MARIE Félin et SARA Lernould dans son mémoire Rééduquons en chanson !Création d’un outil de 
 rééducation utilisant les chansons et les comptines: «  Le rythme est la base des chansons, il représente un paramètre très important, ce  qui facilite l’encrage de la parole et la mémorisation » [footnoteRef:31] [31:      - Marie Félin et Sarah Lernould, 2013, Rééduquons en chanson ! Création d’un outil de  rééducation utilisant les chansons et les comptines, université Lille 2, p 28] 

c- le caractère répétitif : les comptines fixent par la répétition des rituelles et connaissances de base pour que l’apprenant prend le plaisir de les chanter et les parler. En générale la comptine est outil pédagogique ludique qui aider l’apprenant à développer son langage et à partir de l’écoute c’est-à-dire utiliser le système auditif pour bien acquérir le français langue étrangère : 
« L’élément fondateur qui structure la comptine dans son ensemble, c’est bien la répétition, le refrain, la mélodie et le rythme, tout concourt qui à rendre l’objet mémorisable et répétable  » [footnoteRef:32]	                                                                                                          d- l’intensité : la hauteur et le fait que le son soit faible ou fort ; c’est un jeu avec la voix parlée ou chantée [32:  Swing Troubadours, « les Trente Glorieuses en 33 tours », USA, 2011, p23] 

« L’intensité donne vie à la comptine et contribue à changer son sens, une berceuse sera fredonnée, chuchotée, à l’inverse la vois sera amplifiée pour les jeux de renverse, jeux durant lesquels l’enfant manifeste de l’excitation  » [footnoteRef:33]  [33:  Elsa Brylinski «  Spécificité des comptines dans l’appropriation des apprentissages à l’école maternelle», 2011, mémoire de  Master métiers de l’éducation et de l’enseignement, p16	                                                                                  ] 

d- les mimes et les gestes : sont des formes d’expression qui accompagne les paroles par exemple : les gestes des mains avec les mimes de visage et parfois de tout le corps. 
e- les onomatopées : est une catégorie de mots créés pour imiter un bruit particulier avec des gestes exemple : oh ! /Hum ! / Wow !  
 «   Plouc !                                                                                                                      Il vient d’avaler une bulle d’air                                                                                                     Plouf !                                                                                                                                              Il vient de plonger ainsi qu’un éclair                                                                                                     Plaf !                                                                                                                                               Il cogne son nez contre son rocher                                                                                                Coule !                                                                                                                                               On ne le voit plus, il a disparu » [footnoteRef:34] [34: http// : compilation des comptines www.crdp-strasbourg.fr < documents< aria  , date de consultation 29/04/2019] 

4-Les avantages de l’utilisation des comptines dans une classe de FLE :  
Les comptines sont des formulettes simples et courtes qui aident à :
1-la mémorisation : les comptines aident à mémoriser les sonorités et les mots de la langue étrangère afin de faciliter l’apprentissage de cette langue, donc elles favorisent l’acquisition du langage, c’est  un bon exercice pour la mémoire. Nicole Mal enfant dans son livre Routines et transitions aux éducatifs a bien déterminer le rôle de la comptine et son impact sur l’élève :
   « Chanter ou entendre chanter permet de l’élève de développer la mémoire, condition essentielle pour former l’intelligence ; chanter permet d’apprendre de nouveaux mots, nouvelles tournures de phrases, de reproduire des paroles et des enchaînements gestuelles  »[footnoteRef:35]	                            [35:  Nicole Mal enfant, Routines et transitions aux services éducatifs ; 2ème édition, 2006, Canada, p 348 		
] 

2-la créativité et la curiosité : la comptine permet à l’apprenant de développer l’imaginaire avec la création et l’invention des gestes et de nouvelles paroles, en jouant avec les mots pour que l’apprenant improvise son imagination. Puis, le faite de chanter stimule la curiosité pour le langage par les variétés des expressions présentes dans  la comptine. 
3-la concentration : la comptine avec son caractère de sonorité et de rythme augmente la capacité d’attention et d’écoute ou les apprenants répètent les sons qui facilite l’acquisition du vocabulaire et renforce le travail de la mémoire et s’imprégner les modèles linguistique et les règles syntaxiques.
4-pour le plaisir : la comptine est un support d’apprentissage qui  partage un moment de plaisir et de distraire, la comptine est faite par le pur plaisir de jouer  avec les mots et sons en écoutant, en répétant et en intervenant.	
 « La pratique d’une comptine comme une activité commune, elle crié des moments de bon et de partage entre l’enseignant et l’élève qui traduisent intensément la plaisir à un effet de contagion, car il fait appel à la gestualité et au jeu, les élèves s’applaudissaient  à chaque fin de chanson et prenaient un véritable plaisir à chante, à bouger, à rire avec les autres élèves »[footnoteRef:36] [36: ABBA Abir, le rôle de la comptine dans l’enseignement apprentissage du FLE, mémoire de master didactique, Biskra, 2013, P20] 

5-L’amélioration de la prononciation : c’est notre objectif de recherche, la comptine est un excellent moyen d’améliorer la prononciation et de travailler l’articulation. Ses qualités rythmiques et sonores permettent à l’élève  de repérer les sonorités de la langue et développe la conscience phonologique pour surmonter les difficultés articulatoire et la prononciation incorrecte de la langue étrangère 
Gautier dans son livre qui intitule les comptines et leurs utilités dans le développement de l’enfant a bien expliqué le rôle de la comptine dans l’amélioration de la prononciation : 
      « Les comptines favorisent ainsi l’acquisition du langage à l’aide du rythme qui soutient le mouvement et aide l’enfant à mieux prononcer et à mieux mémoriser les sonorités et les mots » [footnoteRef:37]	                                                 	                                                                                          5-La comptine comme une activité d’apprentissage dans une classe de FLE :                           Les comptines rentrent dans un cadre éducatif, elles sont développées une sécurité communicative, pour engager à des actes de paroles ; c’est l’objectif de l’apprentissage de la langue étrangère. [37:  J- M Gautier, les comptines et leurs utilité dans le développement de l’enfant , C, le jeune /Neuropsychiatrie de l’enfance et l’adolescence, 2008 ,Paris ,p 415
] 

      Les comptines en classe de français langue étrangère sont des supports d’expression orale et écrite (la comptine facilite la découverte de la relation entre l’oral et l’écrit).
    Elles sont des documents pédagogiques proposés  comme des activités pratiquer par les élèves qui adorent de les écoutés, les chantés, elles sont utilisés comme pilier pédagogique en classe de FLE pour motiver les apprenants à faire pratiquer la langue étrangère et bien connaitre cette langue inconnue.
       La comptine peut réaliser le sujet d’une séance complète ou être inclure dans une séquence avec un thème donné, la mise en œuvre d’une séance peut être ou sophistiquée selon les moyens. 
Mansouri  Rym a bien déterminer la place  de la comptine dans une classe de FLE dans son mémoire «  le rôle de la comptine dans l’apprentissage de l’oral en FLE :
« Chaque enseignant utilise la comptine comme outil d’enseignement /apprentissage, prend en considération la réalisation de plusieurs objectifs avantageux pour l’apprenant, comme l’entrainement de la mémoire, savoir gérer le temps, apprendre la culture des autres, un bon apprentissage de  l’oral et de l’écrit, le développement de l’imagination….Etc »[footnoteRef:38]  [38:  MANSOURI RYM, mémoire de master didactique, « le rôle de la comptine dans l’apprentissage de l’oral en FLE »,  2015 , p32] 

Conclusion partielle :
Pour conclure ce chapitre, on peut dire que l’enseignement /apprentissage de FLE donne aux élèves de meilleure chance de communiquer oralement qui restant d’avoir plus de motivation pour apprendre une langue étrangère Exemple : l’enseignant doit répondu aux besoins langagiers, articulatoires, psychologiques de ses apprenants pour garantir un bon apprentissage oral du FLE a partir des activités et des méthodes bien déterminer comme  la comptine , elle est considérée comme un moyen pédagogique utilisé dans l’enseignement/ apprentissage de français langue étrangère qui a une place importante dans une classe de FLE, elle est très présente dans les nouveaux programmes et le manuel scolaire de FLE,  c’est un support efficace pour apprendre la langue étrangère.	.                                                                                                                       
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      Le Cadre Pratique 











La mise en pratique de la comptine dans une classe de FLE :  
Après avoir défini notre cadre théorique, et afin de répondre à notre problématique et vérifier nos hypothèses nous présentons le cadre expérimentale. Nous entamons  dans ce chapitre par la présentation du corpus ensuite le choix du public visé pour mener notre  l’enquête qui se devise en deux parties un questionnaire et une observation de classe, Nous finirons par analyser, interpréter et commenter les résultats obtenus par les apprenants qui ont participé à l’expérimentation.
1- Présentation du corpus :
  Nous avons mené deux procédés d’investigation afin de collecter toutes les données et réaliser le travail en vue ; le premier outil est :  
Le questionnaire qui se compose de 11quetions (trois questions ouvertes et huit questions de choix multiples QCM, tourne autour de l’enseignement /apprentissage de la comptine en classe de FLE. 
Question 01 : Que pensez-vous sur l’enseignement / apprentissage du français langue étrangère à l’école primaire ?
       cette question ouverte vise à connaitre les méthodologies et les stratégies utilisées dans l’enseignement de français à l’école primaire et voir si les enseignants ont satisfait de niveau cette langue étrangère en Algérie , où l’enseignant de 4ème année primaire à la liberté de répondre selon leur besoin et leur objectif qui a été mis lorsqu’il commence à enseigner le français et sa dépond aux régions où il habite il y a des régions qui donnent plus d’importance à la langue étrangère que la langue maternelle par ce que c’est une langue internationale utiliser dans le but de la communication.
Question 02 : comment évaluez-vous la prononciation de vos élèves ?
      Tout enseignant de cycle primaire ce mettent d’accord sur le problème de la prononciation chez les élèves, c’est pourquoi on a proposé cette question dans le but de savoir quel sont les activités, les moyens et les supports pédagogiques authentiques utilisé pour vérifier la prononciation des élèves. Nous avons proposé trois choix :
- des activités de la compréhension de l’écrit : parce que les élèves font une lecture individuelle de texte proposé dans la séance de CE et partir de cette tâche que l’enseignant peut vérifier l’articulation de leurs élèves.
 - durant les activités de la compréhension orale : l’objectif de la séance de CO c’est comprendre et produire oralement des sons et lire correctement des  mots et des expressions, individuellement et par fois en groupe dans les dialogues et les poèmes,  ainsi que l’enseignant remarque les difficultés de la prononciation des élèves.
 - lorsque l’élève prendre la parole en classe : les élèves participent en classe durant toutes les activités et les exercices, lorsqu’il repend aux questions, l’enseignant remarque les élèves qui articulent bien les sons. 
       Question03 : quels sont les sons qui semblent difficiles à prononcer par vos élèves ? 
     Cette question vise à connaître les phonèmes les plus difficiles pour les élèves de 4ème année primaire.
Nous avons proposés deux choix : les voyelles et les consonnes par parce qu’ ils ont les premiers concepts qu’on doit retenir lorsqu’on apprendre le français langue étrangère, ils sont la base de  français.
Question 04 : Quelles sont les causes des difficultés qui empêchent la prononciation de vos élèves ?
Cette question vise à connaitre l’origine et les causes des problèmes de production des sons chez les élèves de primaire si ses difficultés en relation avec le milieu socio-culturelle ou en relation avec le milieu scolaire. On a proposé comme causes : 
-l’influence de la langue maternelle : L’élève est appelé  à construire des énoncés  en français langue étrangère, il est incapable de trouver la bonne structure et les règles convenables, ce qui l’oblige d’avoir un secours à sa langue maternelle (arabe), ce qui éprouvent des difficultés à apprendre cette lange d’une manière correcte. 
-la présence en français de certains sons nouveaux : la langue française contient des sons nouveaux qui ne présente pas dans la langue maternelle  (p / g /x)et d’autres qui sont compliqués et difficiles(ou /eu), pour cela l’élève trouve des difficultés à les apprendre.
- le manque d’efforts de l’élève : dans  les premières années d’apprentissage, l’élève toujours à des difficultés d’apprendre cette langue, c’est pourquoi, il n’est pas motivé, parfois il ne veut pas participer et fait les activités et les tâches qui ont relation avec cette langue.    
Question 05: Quel type d’activités utilisez-vous pour remédier les difficultés et améliorer la prononciation de vos élèves ? 
Cette question vise à identifier les activités les plus pertinentes efficaces pour remédier et développer l’articulation et la prononciation parmi eux :
-faire beaucoup de lecture et le lecteur oralisé en classe : la lecture permet d’apprendre de nouveaux concepts et de se former, de développer le vocabulaire de  la langue étrangère et surtout elle a un impact sur l’expression orale, la personne qui lit couramment à une bonne articulation des sons.
-jeux de rôle : sont des méthodes pédagogiques qui permettent aux apprenants d’intervenir et participer en classe dans des mises en situation liées aux contenus et objectifs de cours. 
- la poésie et la récitation d’une comptine : les mots qui riment et qui se répètent dans  les comptines attirent l’attention des apprenants et leurs  permettent de se  familiariser avec les sons de la langue étrangère. 
Question 06 : Utilisez-vous la comptine de manuel scolaire comme activité d’apprentissage ?
 Cette question vise à savoir si l’enseignant donne une importance aux comptines de manuel scolaire et l’utilise dans la classe de FLE, ou improvise d’autres.  
Question 07 : Y-a-t-il de changement au niveau de comportement de vos élèves durant la séance de comptine ?
        Cette question vise à savoir si la comptine est réellement un matériel didactique ludique destiner pour motiver un apprenant, le  pousser à agir et créé en lui le désir d’apprendre dans le cadre de l’apprentissage de FLE, si les élèves ont motivés, actives et attentifs lors d’une séance de récitation d’une comptine.
Question08 : pensez-vous que les comptines est  un moyen efficace pour  l’amélioration de l’articulation chez les élèves ?
     Il est énoncé auparavant que la comptine est un moyen d’amélioration de la prononciation et l’articulation  des sons  de la langue française, à ce niveau, nous voulons vérifier si c’est le cas ou non ou dépond des comptines choisis 
Question09 : selon quels critères choisissez –vous des comptines en classe de FLE ?                                                                                                          
      Cette question tourne autour les critères de choix d’une comptine qui répond aux besoins des élèves afin d’atteindre les objectifs visés à la fin d’une séance d’apprentissage.
· Les besoins langagiers des élèves : l’enseignant doit choisir toujours des activités et des tâches qui répondent aux besoins de leurs élèves.  
· Le thème de la comptine : le thème de la comptine doit toujours liée au projet et la séquence qui a été fait auparavant pour que l’apprenant à bien installer et acquérir leur savoir -faire. 
 -Objectifs de cours : la comptine doit réaliser l’objectif terminal, afin d’atteindre les bons résultats. 
   Question10 : Avez-vous déjà reçu des consignes concernant la comptine de la part de votre inspecteur ? Lesquelles ?
Notre objectif est de savoir si la comptine est outil pédagogique important pour les inspecteurs, si elle a des objectifs qu’il faut atteindre comme une tâche final 
    Question 11 : Souhaitez-vous que la comptine soit supprimée du programme ?  
       Le programme scolaire  de 4ème année primaire contient des comptines variées qui  ont éventuellement un rôle dans l’apprentissage de FLE, nous voulons savoir par cette question ouverte les points de vu des enseignants sur la conception d’un programme sans comptine.   
      Deuxièment  nous avons fait une observation de classe spécialement dans une école   primaire « Frères Sabri » dans la commune de Arib la wilaya de Ain defla , qui  se situe dans un petit village rural .  
     Cette école se répartie en 6 classes ,159 élèves, 10 enseignantes de la langue Arabe (qui est la langue maternelle) et 2 enseignantes de  langue française.
Cette expérimentation est effectuée en un moi « 30Avril - 21 Mai»  pour ne  perturbé pas la concentration des élèves, nous avons proposés de faire l’expérience dans des séances de rattrapage   qui sont organisées dans des horaires :
  Les deux premières semaines était consacrées pour la distribution de questionnaire aux enseignants, alors que dans les deux dernières semaines nous avons assisté chez l’enseignante afin de réaliser les observations nécessaires.

 
	Durée 
	1ère  semaine 
	2ème semaine 
	3èmesemaine 
	4èmesemaine 

	Les séances 
	MARDI 
30/04/2019
	MARDI
07/05/2019
	MARDI 
14/05/2019
	MARDI 
21/05/2019


                      Tableau n°1 : les horaires de l’enquête
2- Le public visé :  
    Nous avons essayés en premier lieu, de choisir un public professionnel qui se compose de 15 enseignants de cycle primaire, ayant plus de 5ans d’expérience dans le domaine. Exercent dans   différentes écoles de la wilaya d’Ain Defla, onze qui ont répondu et quatre sont restés vierges 
     Ensuite, nous avons fait des séances d’observation pour  mener notre enquête afin de connaitre toutes les apprenants, leurs niveaux en FLE et leurs difficultés dans l’articulation et la prononciation de la langue française.  Cette classe se compose de 27 élèves dont le nombre des filles est 16et le nombre des garçons est  11.       
3- Matériel expérimental et le choix de la comptine :	                                                                                          Afin de réaliser notre expérimentation et d’obtenir des résultats adéquats avec notre problématique et les hypothèses proposés nous avons utilisé un matériel bien précis nous avons utilisé un matériel précis : 
· une comptine  qui se trouve dans le manuel scolaire page 21 « JE TE DIS BONJOUR» elle n’a pas été faite auparavant par l’enseignante, nous allons choisi pour les critères suivants : 	                                                                                                                       1-Ces paroles sont bien énoncées	                                                                                                                   2- c’est un texte  court facile à apprendre	 , les apprenants l’aiment bien	                                                                                           3- elle représente  des voyelles et  des sons difficile à apprendre, elle représente des anomalies.                                                                                                         	                                                                                                        5-le thème de la comptine est lié aux projets programmé  dans le manuel scolaire 
4-Le questionnaire : 
4-1Présentation et analyse des résultats de questionnaire :  	                                                 Question n° 1 : que pensez- vous sur l’enseignement /apprentissage du français langue étrangère ?  

	Choix
	Nombre des enseignants
	Pourcentage 

	L’enseignement du FLE contient des difficultés et des problèmes 
	
                 6
	
       47%

	Est une tâche qui demande des efforts mais elle est moyenne  
	             
                    2
	
      21%

	Vise à installer une compétence de l’oral et de l’écrit 
	                     2
	       21%

	Repose sur des méthodologies, un matériel et des activités précises 
	                       1   
                          
	        
        11%



           Graphique1 : Le statut de l’enseignement /apprentissage du FLE
Commentaire 01 : D’après le graphique, nous avons remarqué que, la plus part des enseignants de 4ème  AP. (47%) ont dit que l’enseignement du FLE est une tâche très difficiles ou Il y a beaucoup de problèmes soit avec les élèves dans les moments d’apprentissage ou au niveau administratif, (21%) d’enseignants disent que l’enseignement de FLE installe une compétence de l’oral et l’écrit, et le ( 11% ) disent qu’elle repose sur des méthodologies bien précis.
Question 02 : comment évaluez-vous la prononciation de vos élèves ?  
	Choix
	Nombre des enseignants 
	Pourcentage 

	A partir des activités de CE
	             1
	       9%

	A partir des activités de CO
	             4
	       36%

	Lorsque l’élève prendre la parole en classe 
	              7
	       63%

	Autres réponses 
	                8
	       64%




        Graphique 2 : Les moyens utilisés pour vérifier la prononciation des élèves
Commentaires 02 : La plus part des enseignants (64%) ont vérifié et évaluer la prononciation des élèves durant le déroulement de tous les séances et lorsque l’apprenant prendre la parole en classe, il y a d’autres qui la vérifier dans le CO (36%).lorsque l’apprenant produire des énonces   oralement (9%), Il y a d’autres enseignants qui faites  d’activité comme la remédiation pédagogique 
       Question03 : quels sont les sons qui semblent difficiles à prononcer par vos élèves ?
	choix
	Nombre des enseignants
	Pourcentage 

	Consonnes 
	9
	82%

	Voyelles 
	2
	18%




    Graphique 3 : Les sons qui semblent difficiles à prononcer par les élèves 
Commentaire 03 : La majorité des enseignants (82%) presque tous ont mis d’accord sur les difficultés au niveau des voyelles de français parce qu’elles ne trouvent pas dans la langue maternelle, il y a d’autres  sons qui sont compliqués
 (18%) des enseignants sont parlés des difficultés au niveau de quelques consonnes comme (p /b/d/q).
Question 04 : Quelles sont les causes des difficultés qui empêchent la prononciation de   
Vos élèves ? 
	choix
	Nombre des enseigants 
	Pourcentage 

	L’influance de la langue maternelle 
	
	  82%

	La présence en français de certains sons nouveaux 
	
	    73%

	Le manque d’efforts  de l’élève 
	
	    36%

	autres
	
	     55%




  Graphique 4 : Les causes des difficultés qui empêchent la prononciation des élèves 
Commentaire04 : nous avons remarqué que 82% de la totalité d’enseignants disent que la langue maternelle influence beaucoup sur l’apprentissage de FLE, et 73% entre eux disent que la présence des nouveaux sons qui sont compliqués aux  élèves, les poussent de ne fait pas d’effort pour les apprendre, Il y a d’autres réponses comme : les élèves ne pratique pas  cette langue dehors l’école, ils n’ont pas motivé et parfois timide.
	choix
	Nombre des enseignants 
	Pourcentage 

	Faire beaucoup de lecture ainsi que le lecteur oralisé en classe 
	
                      8
	
      73%

	Jeux de rôles 
	                      4
	        36%

	La poésie et la récitation d’une comptine 
	                    7
	         64%

	Autres 
	                   5
	           45%


Question 05: Quel type d’activités utilisez-vous pour remédier les difficultés et améliorer la prononciation de vos élèves ? 

 Graphique 5 : Les activités qui remédier et améliorer la prononciation des élèves
  Commentaire05 : d’après l’analyse précédente nous avons remarqué que les enseignants ont répondu majoritairement (73%) par les lectures qui oralisé en classe et (64%) par  l’utilisation de la comptine en classe de FLE parce qu’elle est ludique et plaire aux apprenants elle les donne plus de confiance, encore (36 %) utilisent les jeux de rôle, et quelques enseignants  qui pratiquent des activités de répétition et mémorisation en classe ainsi que la dictée. 
Question 06 : Utilisez-vous la comptine de manuel scolaire comme activité d’apprentissage ?
	Choix
	nombre des enseignants 
	Pourcentage 

	oui
	                2
	        18%

	Non 
	                 9 
	         82%




                              Graphique 6 : La comptine et le manuel scolaire 
Commentaire06 : nous avons remarqué que les enseignants ont préféré d’utiliser la comptine de manuel scolaire qui est relier à  l’intitulé de projet. Et afin d’attendre des objectifs précis à la fin de chaque séquence.
Question 07 : Y-a-t-il de changement au niveau de comportement de vos élèves durant la séance de comptine ?
	choix
	Nombre des enseignants 
	Pourcentage 

	aucun 
	              0
	       0%

	Plus actifs
	              10
	       91%

	Plus attentifs 
	              7
	      64%

	Plus motivés 
	                9
	      82%

	Autres 
	                1
	       9%



     Graphique 7 : Le comportement des élèves lors d’une séance de comptine
Commentaire07 : à partir de l'analyse des résultats de graphique, on peut dire que 91% des enseignants assurés que les comptines rendre l’élève plus actifs attentifs et motivé, il prend le plaisir de les chanter et s’amuser 
Question08 : pensez-vous que les comptines est  un moyen efficace pour  l’amélioration de l’articulation chez les élèves ?
	Choix 
	Nombre des enseignants 
	Pourcentage 

	Non 
	                  0
	        0% 

	Oui , certainement 
	                 10
	       91%

	Dépond des comptines choisis 
	                 1
	      9%




             Graphique 8 : La comptine et l’amélioration de la prononciation
 Commentaire08 : nous avons remarqué d’après l’analyse des résultats que (91%) enseignants confirme que les comptines est un outil pédagogique bien pour la prononciation et l’articulation des sons de la langue français 
Question09 : selon quels critères choisissez –vous des comptines en classe de FLE ?                                                                                                          
      Cette question tourne autour les critères de choix d’une comptine qui répond aux besoins des élèves afin d’atteindre les objectifs visé à la fin d’une séance d’apprentissage .
	Choix 
	Nombres des enseignants
	Pourcentage 

	Besoins langagiers de vos élèves 
	                     8
	                     73%

	Le thème de la comptine (le contenu)
	                     
                      3
	                   
                27%

	Objectifs de cours 
	                       7
	                64%

	Autres 
	                        3
	                27%




    Graphique 9 : Les critères d’une comptine choisis dans une classe de FLE
 Commentaire09 :  les enseignants ont choisi leurs comptine à partir des besoins langagiers des élèves ce qui confirme la plupart d’entre eux  (64%) qui ont répondu au questionnaire ,ensuite (64%) des enseignants ont fait une activité de comptine selon les objectif des cours ,(27%)  seulement des enseignant ont prendre le thème de la comptine (leur contenu) comme critères il y a d’autres qui la choisis selon les actes de parole et respecter de l’identité et la religion 
   Question10 : Avez-vous déjà reçu des consignes concernant la comptine de la part de votre inspecteur ? Lesquelles ?
	Choix 
	Nombre des enseignants 
	Pourcentage 

	Non, ils n’ont rien reçu
	                9
	              18%

	Oui 
	                2
	                82%



Graphique10 : La comptine une activité proposé par l’inspecteur du la langue française
Commentaire10 : ( 82%) des enseignants ont rien reçu de la part de l’inspecteur, c’est  à dire, il y a nous donne pas d’importance, et (18%) des enseignant on dit oui , au dépend de l’inspecteur de  la région.
Question 11 : Souhaitez-vous que la comptine soit supprimée du programme ?  
	Choix 
	Nombre des enseignants
	Pourcentage 

	Oui 
	                   0
	           0%

	Non 
	                    11
	           100%


 

                           Graphique 11 : La comptine et le manuel scolaire 
Commentaire 11 : tous les enseignants sans exception , ne veulent pas que la comptine soit supprimer en programme  de 4ème année primaire à cause de leur utilité , elle donne à l’élève certaine liberté et d’exprimer oralement sans peur et timidité ce qui pousse à améliorer leur prononciation et un bon moyen pour l’apprentissage de la langue et la culture française en générale .

4-2 Interprétation des résultats de questionnaire : 
Auprès des enseignants : 
    L’enseignement /apprentissage du FLE est une tâche difficile, ou chaque enseignant trouve des difficultés et des problèmes à enseigner cette langue dans les meilleurs conditions, ils ont essayé d’installer chez l’apprenant une compétence de l’oral et même de l’écrit, dans le  but de faire apprendre aux élèves à communiquer entre eux, c’est savoir à exprimer oralement à partir d’une prononciation correcte des sons, mots et énoncés.
     Les enseignants ont confirmé qu’à partir de toutes les séances d’apprentissage de FLE (CO/CE/remédiation / des activités de vocabulaire et grammaire et enfin l’expression oral) que les élèves ont des difficultés de prononciation et d’articulation des voyelles (orales et surtout les voyelles nasales) [Ɔ]  [Ø]  [Ƽ] [y]  et plusieurs consonnes ( P/d /b /q /f /V) à cause de l’influence de langue maternelle, les nouveaux sons qui sont difficiles à apprendre  et d’autres comme les facteurs psychologiques et le manque d’effort de l’élève .
   La comptine de manière générale est un texte court qui existe dans le manuel scolaire de 4ème année primaire à la fin de chaque séquence ,que la plupart des enseignants l’utiliser comme une activité réaliser dans une séance pendant 45 minutes rendre l’élève plus active ,à l’aise et plus motivant , elle est choisie par l’enseignant selon les besoins langagiers des élèves , les actes de parole et les objectifs de cours qui doit être réaliser à la fin de séance.
     La comptine est une activité motivante, riche en thème éducatifs qui aide l’élève de prendre confiance en lui-même  d’améliore leur prononciation et enfin de le cultiver et faire apprendre le FLE dans des situations d’apprentissage amusantes. Donc elle partage un moment d’apprentissage et un autre moment de plaisir.   
    
5-Présentation de l’observation de classe :
5-1une fiche pédagogique d’une activité de comptine :
4ème année primaire.
        Séance : récitation d’une comptine 
       Projet 1: C’est notre quartier.
  Séquence 1 : Tu habites ou ?
Tâche final : nous allons réaliser un imagier du quartier de rêve  
  Domaine : savoir parler 
Compétences terminale : Produire à l’écrit, des énoncés mettant en œuvre les actes de parole dans une situation de communication contraignante.
 Compétence visée : Perfectionner les mécanismes de lecture et l’écriture 
Objectifs : - Améliorer la prononciation des sons (u/i)/ (e/é) / (ou/on /au /oi) et enrichir l’expression des apprenants 
                -Mémoriser un texte poétique pour le dire oralement  
Compétence transversale : communiquer de manière efficace dans les diverses situations de communication 
Valeur : l’amitié et le civisme 
Titre : Je te dis « Bonjour »
Matériel : (support) : Manuel scolaire de 4ème année primaire 
Durée : 45 min
                             Démarche :
Prérequis :                                                                                                                                 Rappel de la comptine précédente 
Présentation de la récitation : (poème en entier) 	                                                                                     crée une atmosphère convenable 	                                                                                                      - lecture magistrale : rythme, sonorités, images…..etc.
Apprentissage :                                                                                                                          écrire les vers au tableau 	                       
 Lecture magistrale du texte /partie écrite au tableau	                                                                              
lecture individuelle des apprenants	                                                                                                         une explication rapide de quelques mots ou expressions , une étude de la diction (respecter la ponctuation , la prononciation des phonèmes et surtout les voyelles, l’articulation, les liaisons ) 
Copie de la récitation :
 les apprenants recopient la comptine sur leurs cahiers illustrés par un dessin à la maison 
Entrainement à la mémorisation :	                                                                                                                   effacer progressivement le texte écrit au tableau	                                                                                 lecture orale par les apprenants	                                                                                             Mémoriser en fin de  
                         Je te dis « bonjour » 	                                                                                                            Je te dis « bonjour » 	                                                                                                                                      Tu me dis «  bonjour »	                                                                                                                                    On se dit tous les jours 	                                                                                                                     « Bonjour et bonne journée	                                                                                                                            Je te dis « au revoir »	                                                                                                                                  Tu me dis « au revoir »	                                                                                                                                 On se dit « au revoir et à bientôt »
5-2présentation et Analyse des résultats de l’observation de classe : 
1ère séance : 
 Cette séance est faite pour savoir  les objectifs et les compétences visées par la récitation d’une comptine  par l’enseignant dans une classe de FLE et son impact sur l’apprenant, le temps de cette séance est 45minutes portant sur une activité ludique « la récitation d’une comptine » qu’elle a été programmée dans le programme de 4ème année primaire , dans le manuel scolaire page 21 et au même temps vérifier nos réflexion et nos hypothèses.
Il est à signalé que les apprenants de 4ème  année primaire ont étudiée tous les sons de la langue française. 
a-Dans le début de la séance, l’enseignante demande aux élèves :	                                                         
1- les voyelles qu’ils ont connu, les consonnes et quelques sons et syllabes, elle donne des mots oralement et demande de quels sons  ils se composent ses mots là et il les prononce. 
Ex : joie / grand / gris /jeudi / taureau/ ballon 
50 % des élèves ont répondu juste et ont connu tous les voyelles, les consonnes et les sons  
2- Retenir les mots  et les expressions de salutation qui sont utilisé dans la vie quotidienne ou dans le milieu scolaire. 
Ex : L’enseignante : lorsque le directeur rentre qu’est-ce qu’on dit ?	                                      
   Les élèves : bonjour monsieur 
   L’enseignante : lorsque la cloche sonne et la maitresse sort ?
   Les élèves : on dit au revoir madame / au revoir maitresse, A bientôt 
   L’enseignante : et entre vous qu’est-ce que vous disiez quand vous rencontrez ?
    Les élèves : Salut 
3- L’enseignante présente les activités de la séance : 
Qu’est-ce qu’on doit faire dans cette séance : on doit retenir une comptine qui intitule « Je te dis bonjour » 
   Ecrire les vers au tableau avec une explication des mots et des expressions c’est-à dire présenté la comptine une explication rapide de quelques mots, une étude de la diction (respecter la ponctuation, la prononciation des phonèmes et surtout les voyelles, l’articulation, les liaisons
  Ensuite   lecture magistrale du texte avec un rythme et une sonorité avec  l’utilisation de support audio-visuelle ordinateur et data Chow.	                                                                                 
  - lecture collectif l’enseignante lire les vers et les élèves répètent deux fois
    Lecture individuelle des apprenants (Entrainement à la mémorisation)
    L’enseignante efface progressivement le texte écrit au tableau et les élèves retenu le texte, les observations et les résultats sont présentés dans le tableau suivant :  
	Nombre 
	Apprenant 
	La prononciation erronée dons sons 

	      1
	  
 Féminin  
	Cette élève n’a pas pu correctement qu’un seul mot (Dés) a la place de (dis), elle n’a pas pu  produit correctement le son (i)

	2
	Masculin 
	Il a bien prononcé les mots et les expressions de cette comptine 

	      3
	Féminin 
	Cette élève a prononcé tous les sons justes 

	      4
	Masculin 
	Cet apprenant n’a pas produit le son (u) correctement dans le pronom (tu) il a dit (ti)

	      5
	Féminin 
	Cette élève n’a fait aucune faute  

	       6
	Féminin 
	 Elle prononce (bonjeur) à la place de bonjour 

	       7
	 Féminin 
	Cette élève a mal prononcé les sons  (i/ou/U/é/eu)                                                         dés     dis    / bonjeur      bonjour / Ti         tu                       jeurs          jours        / journi            journée       

	       8
	Féminin 
	Cette élève n’a pas pu prononcer que deux mots qui contient des sons nasales (on) dans le mot bonjour et le son (u) dans le mot tu

	       9
	Masculin 
	Elle a bien prononcé les sons de la comptine 

	      10
	Masculin 
	Il a bien prononcé les mots, son articulation était correcte 

	      11
	Féminin 
	cette élève n’a pas pu articuler correctement le mot au revoir seulement il dit o revoir  

	 12                
	masculin 
	Cet élève à des problèmes avec les consonnes v et b il a dit Au refoir et  ponjour

	          13
	Féminin
	    Absente 

	         14
	Féminin 
	Elle prononce difficilement les mots, la plus part des sons sont fausses, elle est tés timide 

	          15
	Féminin 
	Absente 

	           16
	Féminin 
	Cette élève ainsi n’a pas produit correctement le son nasales ans les mots on et bonjour  

	           17
	Féminin 
	Elle dit : O rovoir  /on so dés  

	           18
	Masculin 
	Absent 

	           19
	Féminin 
	Absente 

	           20
	Féminin 
	 elle n’a pas des problèmes de prononciation, elle a bien articuler les sons de cette comptine  

	          21
	Masculin 
	Il est très timide, il a des difficultés de prononciation « le bégaiement » il ne veut même participer en classe, il parle rarement  

	        22
	Masculin  
	Au revoir  se prononce o rovoir 

	         23
	Masculin  
	 Bonjour se prononce ponjour 

	         24
	Masculin 
	Il mélange tous les sons entre eux, il ne peut pas prononcer un mot correctement 

	          25
	Féminin  
	Elle prononce le t à la fin de mot bientôt et le s à la fin de mot dis 

	           26
	      Masculin 

	Je se prononce jo                  te se prononce to      dis se prononce dés            se se prononce so 

	           27
	Masculin 
	Cet élève n’as pas pu prononcer plusieurs sons      Tu se prononce ti                                                     au se prononce e      /revoir se prononce rovoir 

	La prononciation des sons (la 1ère séance d’observation de classe) 



Dans la deuxième séance, L’enseignante demande aux élèves de retenir le titre de la comptine :	  
  La plupart des élèves ont répondu : « JE TE DIS BONJOUR » ils ont très motivé et heureux, ils ont commencé à chanter sans faire attention.
 L’enseignante à fait une mémorisation collectives des paroles et des mots de comptine.
Ensuite, elle demande de chaque élève de retenir la comptine une fille ensuite un garçon
A partir de lecture des élèves nous avons organisé l’analyse suivante,  de connaitre si la comptine a vraiment un effet sur la prononciation des apprenants 
	Nombre 
	Apprenant 
	La prononciation des sons après la mémorisation la répétition de comptine

	      1
	 féminin 
	Cette élève a bien prononcé tous les sons de cette comptine 

	    2
	       Masculin
	Il a bien prononcé les mots et les expressions de cette comptine 

	      3
	 féminin
	Cet apprenant a prononcé tous les sons justes 

	      4
	  masculin
	Il a bien dire les expressions et les mots de cette comptine 

	      5
	féminin
	Cette élève n’a fait aucune faute  

	       6
	 féminin
	 La même erreur de la dernière fois elle ne peut pas prononcer le son(ou) elle a dit bonjeur a la place de bonjour 

	       7
	 féminin
	Cette élève a  prononcé la plus part des  sons  correcte sauf  (U/é)                                                         Ti         tu                journi            journée       

	       8
	féminin
	Cette élève a corrigé sa prononciation et bien lire tous les mots  

	       9
	 masculin
	Elle a bien prononcé les sons de la comptine 

	      10
	Masculin
	il bien prononcé les mots, son articulation était correcte 

	      11
	Féminin
	cet élève à corriger sa prononciation concernant le mot bonjour et tu   

	 12                
	      masculin
	Cet élève a réussi de distinguer entre les consonnes f et v il dit au revoir mais il a dit ponjour a la place de bonjour 

	          13
	féminin
	    Elle était absente 

	         14
	féminin
	Elle prononce difficilement les mots, la plus part des sons sont fausses, elle est tés timide 

	          15
	féminin
	Elle était présente mais elle ne veut pas chanter, car elle n’a pas mémorisé la comptine 

	           16
	féminin
	  Cette élève aussi ne  trouve pas des difficultés dans la prononciation 

	           17
	féminin
	  Absente 

	           18
	masculin
	Il était Absent 

	           19
	     féminin
	Elle était Absente 

	           20
	Féminin
	 elle n’a pas des problèmes de prononciation, elle a bien articuler les sons de cette comptine  

	          21
	      masculin
	Il est souvent  timide, mais dans cette séance il était très motivant, il réussit de lire quelques mots justes   

	        22
	masculin 
	il a bien articulé le mot bonjour et tous les mots  de la comptine 

	         23
	masculin
	 Il était absent 

	         24
	masculin
	Il a réussi de dire quelques mots justes mais il a toujours des difficultés dans les sons (ou/ é/ U) dans les mots tu /bonjour et journée 

	          25
	féminine
	Absente 

	           26
	masculin
	Cet élève montre un niveau bien avancé car il prononce tous les mots justes   

	           27
	 masculin 
	Il était absent  

	La présentation des sons et des mots dans la 2ème séance de l’observation de classe.


   5-3 Interprétation de résultats de l’observation de classe :  	                                    
 Nous avons remarqué que  la plupart  des élèves ont des difficultés de prononciation au niveau des voyelles plus que les consonnes  
Les élèves ont mal prononcé plusieurs mots de la comptine :
EX : dis   prononce dés
        Bonjour se prononce bonjeur /ponjour
        Au revoir se prononce o rovoir 
        Jour  se prononce jeur	                                                                                                     
  Ils ont prononcé t à la fin de mot bientôt  et s à la fin de mot dis 
      
    L’élève rencontre des difficultés à articuler les sons étrangers et a  toujours tendance à les remplacer par d’autres qui font parties de cette même langue ou de la langue maternelle.
    Ceci revient au milieu  sociale dont-il provient c’est-à-dire que ses parents sont arabophones donc unilingue, la prononciation de quelques sons en français lui parait difficile  surtout les parents et leurs niveau interculturelle  aide vraiment à apprendre une langue nouvelle et bien l’articuler.
   Ex : l’apprenant 2 ses parents sont des pharmaciens, il parle couramment sans fautes, il est excellent en français car ils ont parlé en français à la maison  
    L’apprenant 1 , elle a fait ses premières années d’études dans une école privé  ou elle apprend le français en deuxième année primaire à Alger donc elle n’a pas des problème de prononciation 
    A la fin de 2ème séance, les élèves ont retenu et mémoriser la comptine collectivement plusieurs fois, les apprenants recopient la comptine sur leurs cahiers illustrés par un dessin à la maison.
    Nous avons remarqué dans la deuxième séance et après la mémorisation et la répétition de la comptine « JE TE DIS BONJOUR » par les apprenants que leurs production orale des mots, des sons et des énoncés devient plus correcte par rapport de la première séance, nous constatons que la plus part des apprenants connaissent leurs difficultés d’articulation dans certains nombres des sons comme (ou / u/on/ é) et les consonnes  (f/v/b /p). 
   Il y a certains élèves qui sont bien prononcé mais ils ont un problème de mémorisation comme  apprenant 9 et apprenant 21 ils très bien prononcer les sons mais n’ont pas bien mémorisé la comptine. 
     Il y a d’autres élèves qui sont influencé par la langue maternelle comme l’apprenant 7 ils n’ont pas réussi de lire tous les mots qu’il un avancement chez autres personnes comme  l’apprenant 25, il était timide dans la première fois il fait beaucoup de fautes mais dans la deuxième séance il est tés motivant, sa prononciation était correcte et délicate.  
    Après l’usage de la comptine dans une classe de français langue étrangère avec les élèves de 4ème année primaire, on peut dire que les apprenants ont connu un développement remarquable dans leurs capacités de productions des sons, des voyelles et de quelques consonnes  
6-analyse et Consultation  de guide de maitre : 
     L’enseignant doit  apprendre aux élèves toutes les compétences et les aptitudes qui ont relation avec le français langue étrangère à l’aide d’un programme planifié, un plan pédagogique adéquat et des méthodes et des activités comme la comptine.	                                             
    La comptine occupe une place très importante dans le manuel scolaire ; particulièrement pour les premières années d’apprentissage de la langue étrangère (3ème / 4ème année scolaire) 
Le guide d’utilisation de manuel scolaire à montrer le  rôle de la comptine et sa place dans le manuel scolaire : des textes à rythme (chanson, comptine) favorisent l’enseignement apprentissage de FLE de façon ludique et stimulante. 
   Chaque séquence se termine par une comptine transcrire à mémoriser par les élèves, elle vise à : -Renforcer le vocabulaire thématique de la séquence	                                                                    -consolider l’apprentissage des sons et des lettres étudiés	                                                       -travailler la prosodie et les différents schémas intonatifs
-apprendre la langue de façon ludique	                                                                           Après l’analyse de guide de maitre on a trouvé que la comptine est bien mentionné dans ce guide et bien présente.
Il nous donnent premièrement la définition exacte de mot comptine :   « la comptine servant de support à l’enseignement /apprentissage de l’oral dans la rubrique « J’écoute    Elle contient les actes de parole a systématiser Son exploitation en fonction d’un   thème est la plus fréquente dans la classe .Elle est aussi un prétexte à des jeux de prononciation de mémoration de détermination auditive préparatoires à l’apprentissage de la lecture  D’une séquence a l’autre elle permet de réinvestir les acquis dans un contexte imaginaire » 
    L’enseignant de primaire utilise la comptine comme une activité pour atteindre des objectifs  précis est mentionnée en détail dans le guide de maitre : 
   Au niveau de l’oral ou l’écrit, l’apprenant apprendre une comptine pour atteindre les objectifs suivantes :
-Connaitre le système phonologique et prosodique de français
-Prendre la parole pour s’exprimer et  reproduire des graphèmes dans déférence caractères
[bookmark: _GoBack]-Prendre sa place dans un échange pour communiquer
-Connaître le système graphique du français et reproduire des mots des phrases 	 
Conclusion partielle : 
 Dans cette partie pratique, nous allons distribuer un questionnaire aux enseignants afin de connaitre l’usage de la comptine en classe de FLE et une observation de classe pour indique l’impact de la comptine sur la prononciation des sons chez les élèves de 4ème  AP. et enfin une consultation et analyse de guide de maitre pour déterminer les objectifs attendre à la fin d’une séance de récitation d’une comptine.
 







                            






                            Conclusion générale : 
    La prononciation joue un rôle important dans le processus de l’enseignement /apprentissage du FLE du français langue étrangère, notamment dans l’installation d’une compétence communicative,  tout au long de notre travail nous nous sommes intéressées à l’usage de la comptine comme un support pédagogique important pour l’amélioration de la prononciation en classe de FLE  chez les apprenants de 4ème  année primaire. C’est notre objectif au départ. 
   La comptine reste un outil pédagogique fondamental dans l’acte de l’enseignement, cette activité facilite l’acquisition d’un nouveau vocabulaire riche, d’une manière rapide, La comptine est un langage musical, elle favorise la mémorisation avec son rythme 
   A la question liée au rôle de la comptine dans l’amélioration de la prononciation chez les apprenants de primaire, la réponse que nous donnons est la suivante : La comptine peut améliorer l’articulation des apprenants à travers la lecture et la mémorisation de texte étudié. 
   A travers cette étude nous avons constaté que  la comptine est un excellent moyen qui permet aux apprenants d’apprendre la langue étrangère en premier lieu et  améliore la prononciation et l’articulation des sons, est une activité ludique motivante partage un moment d’apprentissage qui rend la communication plus riche et plus complète. Avec son rythme, sonorité et le caractère répétitif favorise la  mémorisation.
L’expérience réalise avec les apprenants de 4ème année primaire a donné des résultats positifs dans la mesure où la comptine a contribué largement à l’amélioration des compétences articulatoires, ce qui affirme les hypothèses cité auparavant :
-Les comptines ont un rôle très important dans l’amélioration de la prononciation des sons.                                                                                                                                                  -. L’utilisation de la comptine dans une classe de FLE facilite la compréhension et la mémorisation chez les apprenants cela doté l’apprenant d’un bagage de sons, des mots et d’expression. Elle  permette d’enrichir le vocabulaire chez les apprenants.
Et infirme la dernière : - La comptine  est une  activité qui n’a  aucun rôle dans l’apprentissage de FLE
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    ANNEXES 
graphe 1 	L'enseignement de fle contient des difficultés et de problèmes	Est une tache qui demande des efforts mais elle moyenne 	vise à installer une compétence de l'oral et de l'écrit 	repose des méthodologies , un matériel et des activités précis	0.47	0.21	0.21	0.11	a partir des activités de compréhension de l'écrit 	Colonne3	0.09	durant les activités de compréhension orale 	Colonne3	0.36	l'orsque l'élève prendre la parole enclasse 	Colonne3	0.63	autres	Colonne3	0.64	GRAPHE 3	voyalles 	consonnes	0.82	0.18	Colonne2	voyalles 	consonnes	Colonne3	voyalles 	consonnes	Colonne3	L'influance de la langue maternelle 	présence des nouveaux sons 	le manque d'effort de l'élève 	autres 	0.82	0.73	0.36	0.55000000000000004	Colonne1	L'influance de la langue maternelle 	présence des nouveaux sons 	le manque d'effort de l'élève 	autres 	Colonne2	L'influance de la langue maternelle 	présence des nouveaux sons 	le manque d'effort de l'élève 	autres 	Colonne3	Faire des lectures et le lecteur oralisée en classe 	jeux de roles 	poésie et récitation d'une comptine 	autres 	0.73	0.36	0.64	0.45	Colonne2	Faire des lectures et le lecteur oralisée en classe 	jeux de roles 	poésie et récitation d'une comptine 	autres 	Colonne1	Faire des lectures et le lecteur oralisée en classe 	jeux de roles 	poésie et récitation d'une comptine 	autres 	Colonne4	Faire des lectures et le lecteur oralisée en classe 	jeux de roles 	poésie et récitation d'une comptine 	autres 	GRAHE 6	OUI 	NON 	0.82	0.18	Colonne3	AUCUN 	plus actifs 	plus attentifs 	plus motivés 	autres	0	0.91	0.64	0.82	0.09	Colonne2	AUCUN 	plus actifs 	plus attentifs 	plus motivés 	autres	Colonne1	AUCUN 	plus actifs 	plus attentifs 	plus motivés 	autres	Colonne1	Oui, certainement 	dépond des comptines choisis	Non 	0.91	0.09	0	Colonne3	Besoins langagiers de vos élèves 	le thème de la comptine 	les objectifs de cours 	autres 	0.73	0.27	0.64	0.27	Ventes	oui 	Nont ,ils n'ont rien reçus 	0.18	0.82	GRAPHE 11	non 	oui	1	0	
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